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 می کنید. افتیدرکانون بوک  تیکتاب از سا دیخر فیکد تخف نمونه سوال، نیشما با دانلود ا

 ارسال کنید. 90008451را به سر شماره   33 ، عددجایزه خودکد برای دریافت 

 

 

 تمرین بیشتر نمونه سوالات امتحانی با کتاب های پرتکرار

 کنید.همین حالا جایزه خود را دریافت 
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 باسمه تعالی

 نام ونام خانوادگی:                                                       کلاس:

(2. )( ترجم المفردات التی تَحتهَا خَطٌّ: مفردات یعنی لغت ها1  

یَجِب عَلیکَ أن تَبتعَِدَ مِنَ العُجبِ. خودپسندی        صَدیقی یُلقی مُحاضَرةً فی مَجالِ عِلمِ الأحیاء .  زمینه                  

 عَلَیکُم أن تُعَوِّدوا لِسانَنا بِکلامٍ حَسَنٍ. که عادت بدهید      لاتَقفُ مِن کُلِّ ما سَمِعتَ  عَسی أن یَکونَ کاذباً. پیروی نکن

( 7) ( ترجم هذه الجُملات:2  

  به راه پروردگارت بادانش و پند نیکو دعوت کن. «الحَسَنةبیل رَبِّکَ بالحِکمة والموعظة اُدعُ إلی سَ»الف( 

اگر سخن آن ها نرم باشد می توانند که مخاطبشان را قانع کنند. .( إن کانَ کلامُهُم لِیِّناً یَستَطیوا أن یُقنِعوا مُخاطَبهَُمد  

غُصونِ أشجارٍ إلی غُصونٍ اُخری؟ حیََواناتٍ عَجیبَةٍ تَقفِزُ مِن ( أ رَأیتُمه  

 آیا حیوانات عجیبی راکه از شاخه های درختی به شاخه های دیگر می پریدند دیدید؟

.تفَِرِّجون شاهَدوا حَکَماً فی المَلعَب. الحَکَمُ یَصفِرُ بِسَبَبِ التَّسَلُِل( المُز  

زد. خاطر آفساید سوت مید. آن داور بتماشاچیان داوری را در ورزشگاه دیدن  

جِذعه. حولَ لتِفافقُ الشجَرةَ بعَدَ االشجَرةِ الخانِقة هی تَخنُن مواصفات ( مِح  

  تنه اش. دور از ویژگی های درخت خفه کننده آن است که خفه می کند درخت را بعد از پیچیدن

( قُم للمُعَلِّم وَفِّه تَبجیلاً کادَ أن یَکونَ رسولاً.ط  

 برخیز برای معلّم احترامش را کامل بجا بیاور نزدیک بود پیامبری باشد.

آگاه کن دوستت را با رفتار نیکت آگاه خواهد شد. الحَسَنِ ، سَوف یَنَنَبَّهُ . کَ( نَبِّه صَدیقَکَ بِسلوکِی  
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(3: )( صِل عَمودَ الاوَّلِ إلی عَمودِ الثاّنی3   

جهِازٌ لمقِیاسِ وزَنِ الأجسامِ                        الف( سوءَ الظَّن         

 ب( کَبائر                                      قیمَة کُلُّ شَیءٍ فی المَتاجر                       

قولُ الصحیح و الحَقّ فی القرانِ الکَریم                                      ج( أسعار  

هُو إتّهامُ شَحصٍ لِشَخصٍ آخر بدون دلیلٍ مَنطقیٍّ.                                     د( المیزان  

شَیءٌ لِحمایة مَحاصیل المُزارعین حول جدار بُستانِها                                       ه( سیاج  

یَغفِرُها الله إلّا بَعدَ التَّوبةِ و تَعویضِها الذُّنوب الکَبیرَة و لا                                       و( سَدید  

(3) ( إنتَخِب الکَلمة المناسَبَة للتوضیحات التالیة:4  

 الف( مَن یَحرُس مِن المَرمی فی مباراة کُرة القَدَم.   ) حارسُ المَرمی / الحَکَم (

 ب( الغَیبَةُ ، مِن أهَمِّ أسباب قطع ............... بینَ النّاسِ. ) الفَضح / التواصل (

 ج( خیرُ إخوانِکُم مَن ............. إلیکُم  عیُوبَکُم.    ) أهدی / إهتَدی(

 د( .......... لاتَستَمعِ إلی الدّرس جیَِّداً تَرسُب فی الإمتِحان.   ) إن / مَن(

 ه( داخل کُلِّ شَیءٍ و الله یقَول حولَهُ » اُولُوا الألباب«.      ) اللُّب / البَّوی (

 ز( لمَّا نُریدُ أن نَقول إلی شَخصٍ نرضی مِن عَمَلِه .          ) لینَ / طوبی لَه (

(2: )( عیَِّن الکَلمة الغَریبَة فی الترجمة5  

 الف( سِعر           ب( نوعیّة           ج( تفََضَّل         د( مَتجَر

 الف( إثم           ب( تَوّاب           ج( فُسوق         د(کَبائر

 الف( ألاف          ب( سیاج           ج( مِئتَینِ          د( عَشَرات

 الف( القِشر         ب( الغاز            ج( اللُّبّ           د( النَّوی
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(1) ( عیَِّن المتضاد والمُتَرادف فی الجملات التالیة:6  

استاذنُا یدَُرُّسُ تارَةً للجَمیع و یُکَرِّرُ لِمَرَّة ثانیة.طاّریَةُ جوّالی تفَرُغُ سَریعَةً. فی أیاّمِ النوروز تَمتَلِأُ المَتاجر مِنَ المُشتَری. بَ  

  تارة = مَرّة          تفَرُغ            #تمَتَلأ          

(2: )( اُکتُبِ المفُرد و الجمَعَ هذه الکَلمات7  

غُصن د( أغصان:                 قُری قریة:ج(                   مَطاعِم :ب( مَطعَم                 أرذَل :الف( أراذِل  

       


